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Beschaffungsbeschluss 
Bedarfsanforderung 

Decisione di contrarre 
Richiesta di approvvigionamento  

   

1 Bedarfsträger 1 Struttura richiedente 
HUMAN RESOURCES, KOMMUNIKATION UND 
FINANZIERUNG 

DIREZIONE RISORSE UMANE, COMUNICAZIONE 
E FINANZIAMENTI 

Abteilung PERSONAL IT Reparto PERSONALE IT 

2 Auftragsbezeichnung 2 Denominazione 
Business Coaching Business Coaching 

3 Gegenstand und Merkmale 
des Auftrags 

3 Oggetto e caratteristiche della 
prestazione 

Die Dienstleistung befasst sich auf strukturierte Weise 
mit zwischenmenschlichen und organisatorischen 
Dynamiken, um das Arbeitsklima, die 
Zusammenarbeit und die Zielorientierung zu 
verbessern. 

Il servizio deve affrontare in modo strutturato le 
dinamiche relazionali e organizzative, migliorando 
clima, collaborazione e focalizzazione sugli obiettivi. 

Das Projekt wird mit einer aktiven, mäeutisch 
ausgerichteten Trainingsmethodik durchgeführt, die 
auf die Entwicklung von Soft Skills und den Umgang 
mit Konflikten abzielt. 

Progetto viene eseguito con metodologia di 
formazione attiva a orientamento maieutico, finalizzata 
allo sviluppo delle soft skills e alla gestione della 
conflittualità. 

Das Coaching muss Gruppen- und Einzelsitzungen, 
Übungen zur Selbstermächtigung und Achtsamkeit 
sowie strukturiertes Feedback umfassen und 
partizipativ und individuell zugeschnitten sein. 

Il coaching deve prevedere sessioni di gruppo e 
individuali, esercizi di empowerment e mindfulness, 
feedback strutturati, ed essere partecipativo e 
personalizzato. 

Für das Projekt sind maximal 500 Coaching-Stunden 
vorgesehen, die je nach Bedarf und spezifischen 
Anforderungen in Anspruch genommen werden 
können. 

Per il progetto sono previste un numero massimo di 
500 ore di coaching da attivare secondo esigenza e 
per specifiche necessità. 

Insbesondere ist die Durchführung eines Pilotprojekts 
im Bereich Coaching mit einem geschätzten Umfang 
von ca. 70 Stunden vorgesehen. Der Auftraggeber 
behält sich das Recht vor, nach Abschluss des 
Pilotprojekts nach eigenem Ermessen weitere 
Leistungen in Anspruch zu nehmen, bis die 
angegebene Höchststundenzahl erreicht ist. 

In particolare si prevede di attivare un progetto 
sperimentale di coaching per un numero di ore stimato 
in nr. 70. Il committente si riserva la facoltà di attivare 
ulteriori prestazioni  a proprio insindacabile giudizio, 
all’esito del progetto pilota, fino al raggiungimento del  
numero massimo di ore indicato. 

  

4 Bedarfsbegründung 4 Motivazioni della richiesta 
Das Projekt für Supervision und Business-Coaching 
greift in bestehende Konfliktdynamiken ein, 
insbesondere in den Bereichen Kommunikation und 
Koordination, fördert eine bessere organisatorische 
Abstimmung und trägt zur Aufrechterhaltung der 

Il Progetto di Supervisione e Business Coaching 
interviene sulle dinamiche di conflittualità esistenti, in 
particolare a livello di comunicazione, coordinamento, 
promuovendo un miglior allineamento organizzativo e 
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Leistungsfähigkeit, eines positiven Arbeitsklimas und 
der betrieblichen Kontinuität bei. 

contribuendo al mantenimento della performance, di 
un clima di lavoro positivo e della continuità operativa. 

5 Vergabeverfahren und 
Zuschlagskriterium 

5 Procedura e criterio di 
aggiudicazione  

Unter Berücksichtigung der Anforderungen des 
Auftraggebers und des Auftragswerts wird 
vorgeschlagen, den Auftrag für die Erbringung der 
betreffenden Leistungen durch direkte Vergabe 
gemäß Art. 50, Abs. 1 Buchstabe B) des 
Gesetzesdekrets 36/2023 zu vergeben. 

 

Tenuto conto dell’esigenza del Committente, e 
dell’importo dell'affidamento, si propone di 
aggiudicare il contratto per lo svolgimento delle 
prestazioni in oggetto attraverso affidamento diretto 
ai sensi dell’art. 50, c. 1 lett. B)  del D. Lgs. 36/2023. 

 

Dott.ssa Francesca Curi, Piavestr. 20b 12 A – 16145 
Genua – MWST-NR 01528750993, C.F. 
CRUFNC59P64D969A 
fra.curi@formazioneconsulting.com 
Lebenslauf im Anhang 

Dott.ssa Francesca Curi, Via Piave 20b 12 A – 16145 
Genova - P. IVA 01528750993, C.F. 
CRUFNC59P64D969A 
fra.curi@formazioneconsulting.com 
CV in allegato 

  
Für die Vergabe dieses Auftrages ist die Erfüllung der 
allgemeinen Anforderungen gemäß Art. 94 ff. des 
Gv.D. 36-2023 vorausgesetzt. 

Per l'affidamento del presente incarico è necessario il 
possesso dei requisiti di ordine generale di cui agli 
artt. 94 e ss. del D. Lgs. 36-2023. 

  

  

6 Weitere Angaben 6 Indicazioni ulteriori 
N.N. N.N. 

7 Ort der Leistungserbringung 7 Luogo di esecuzione 
Bozen Bolzano 

8 Leistungszeitraum / 
Leistungsfrist 

8 Durata / termine di 
esecuzione della prestazione 

Leistungsbezug von Beneficio ricevuto da 

01.06.2026 

bis al 

31.05.2029 

  

9 Geschätzter Auftragswert 
(Euro netto) 

9 Importo presunto dell’incarico 
(euro netto) 

Geschätzte Stunden: 500 h 

Stundensatz: 100 €/h zzgl. 4% Pensionskassa 

Ore stimate: 500 h 

Importo imponibile: 100 €/h€ + 4% CPA  

50.000 Euro 
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10 Vorgeschlagene 
Sicherstellungsmittel 

10 Mezzi di garanzia proposti 

Sicherstellungsmittel: 

• in Bezug auf die ggst. Vergabe sind keine 
Sicherstellungsmittel erforderlich; 

Kaution auf Vertragsdauer: 

• Die Kaution auf Vertragsdauer wird für die 
Durchführung der ggst. Leistungen NICHT als 
erforderlich erachtet. 

Garanzie provvisorie:  

• con riferimento all’affidamento in parola non 
vengono richieste le garanzie provvisorie; 

Garanzia definitiva: 

• si ritiene di NON richiedere la garanzia 
definitiva per l’esecuzione delle prestazioni in 
parola. 

11 Finanzmittel 11 Risorse finanziarie 
Berücksichtigung in den, nach § 15, Abs. 1, Z 2 der 
Satzung, genehmigten Projektgesamtkosten [BGRV] 
durch: 

☐ Investitionspaket nach § 15, Abs. 1, Z 3 
der Satzung. 

Previsto nei costi totali del progetto approvati [BGRV], 
approvati ai sensi del § 15, comma 1, n. 2 dello Statuto 
da: 

☒ pacchetto di investimenti secondo § 15, 
comma 1, n. 3 dello Statuto. 

 
☐ vorläufiges Paket ☐ pacchetto provvisorio 

☐ Auswahl der Budgetplanung 

Fortschreibung Nr.:  01 

Jahr:    2026 

Projektcode:   2PP0AK062 

☒ Selezione della pianificazione del budget 

Aggiornamento no.:  01 

Anno:    2026 

Codice del progetto: 
 2PP0AK062 
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12 Zuständige Personen 12 Soggetti responsabili 
Vertragsverwalter (Bedarfsträger): Gestore del contratto (Struttura richiedente): 

Albertin Matteo 

Nur in Italien - Projektverantwortlicher: Solo in Italia: - Responsabile Unico del Progetto: 

Albarello Thomas 

Nur in Italien - Verfahrensverantwortlicher 
Vergabephase: 

Solo in Italia: - Responsabile del procedimento 
per la fase di affidamento: 

Baldini Cristina 

 

              

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di 
approvazione) 
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